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de  Montageanleitung
en   Mounting instructions
fr  Instructions de montage
cs   Návod k montáži

Für die Wandmontage haben wir Mon­
tagematerial (Schrauben und Dübel) 
beigelegt. Das Montagematerial ist für 
übliches, festes  Mauerwerk  geeignet. 
Informieren Sie sich vor der Wandmon­
tage über das geeignete Montage­
material für Ihre Wand. Vergewissern 
Sie sich, dass sich keine Rohre oder 
Leitungen an der Bohrstelle befinden!

We have provided mounting material 
(screws and wallplugs) for wall 
 mounting. The fittings provided are 
suitable for standard, solid masonry. 
Before mounting, find out which moun­
ting material is suitable for your wall.  
Before drilling, make sure that there 
are no pipes or electrical wiring  
located behind the wall where the  
holes will be drilled. 

Le matériel nécessaire pour le montage 
mural (vis et chevilles) est fourni avec 
l’article. Ce matériel de montage est 
prévu pour des murs compacts. Avant 
d’effectuer le montage mural, infor­
mez­vous sur le matériel de montage 
adapté à votre mur. Avant de percer 
les trous, assurez­vous qu’il n’y a pas 
dans le mur de conduites électriques 
ou de canalisations susceptibles d’être 
détériorées.

Materiál potřebný k montáži na zeď 
(šrouby a hmoždinky) je přiložen.  
Tento montážní materiál je vhodný  
pro běžné, pevné zdivo.  
Před nástěnnou montáží se informujte 
o montážním materiálu vhodném pro 
Vaši zeď. Přesvědčte se, zda se na 
místě vrtání nenachází nějaká  potrubí 
nebo  kabely!

Richten Sie die Markierungen mit einer 
Wasserwaage vertikal aus.
Use a spirit level to align the markings 
vertically.
Alignez les repères à la verticale à l’aide 
d’un niveau à bulle.
Označení otvorů vyrovnejte pomocí 
 vodováhy svisle.



pl   Instrukcja montażu
sk   Návod na montáž
hu   Felszerelési útmutató
tr  Montaj kılavuzu

Do zestawu dołączyliśmy materiały  
do montażu  ściennego (wkręty oraz 
kołki rozporowe). Dołączone materiały 
montażowe nadają się do zwykłych, 
 stabilnych ścian. Przed montażem  
na  ścianie należy zasięgnąć informacji, 
jakie materiały są odpowiednie dla danej 
ściany. Ponadto należy upewnić się,  
że w miejscach wiercenia nie przebiegają 
żadne rury ani przewody  elektryczne!

Pre montáž na stenu sme priložili  
montážny materiál (skrutky a kolíky). 
Montážny materiál je vhodný pre 
bežné pevné murivo. Pred montážou 
na stenu sa informujte o vhodnom 
montážnom materiáli pre vašu stenu. 
Uistite sa najprv, že sa na mieste 
vŕtania nenachádzajú žiadne rúry  
alebo vedenia! 

A falhoz rögzítéshez szükséges szere­
lőanyagokat (csavarokat és tipliket) 
 mellékeltük. A szerelőanyagok szoká­
sos, stabil falazathoz alkalmasak.  
A rögzítés előtt érdeklődjön szakkeres­
kedésben a megfelelő szerelőanyag 
 felől.  Bizonyosodjon meg arról, hogy  
a furatok alatt nem húzódnak csövek 
és vezetékek!

Duvar montajı için ambalaja montaj 
malzemesi (cıvatalar ve dübeller) de 
eklenmiştir. Montaj malzemesi, normal 
duvarlar için uygundur.  
Montaj öncesi duvarınıza uygun olan 
montaj  malzemesi hakkında bilgi 
 edinin. Deleceğiniz  yerden  boruların 
veya elektrik hatlarının  geçmediğinden 
emin olun!
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Z pomocą poziomicy zaznaczyć miejsce 
na otwory dokładnie w linii pionowej.
Otvory na skrutky si vyznačte kolmo   
pomocou vodováhy.
A jelöléseket egy vízmértékkel igazítsa  
ki függőlegesre.
İşaretleri bir su terazisi ile dikey olarak 
hizalayın.


